
1. IDENTIFICAÇÃO DO BEM
 IDENTIFICATION OF THE PROPERTY
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1.a PAÍS / 

– Portugal

1.b PROVÍNCIA / 

– Alentejo

1.c DESIGNAÇÃO DO BEM / 

– Cidade-Quartel Fronteiriça de Elvas e suas Fortificações
   

1.d COORDENADAS GEOGRÁFICAS ATÉ AO SEGUNDO
      

– Torre de menagem do castelo 
   

N 38º 52' 57.413"
W 7º 09' 51.822"

1.e MAPAS E PLANTAS MOSTRANDO OS LIMITES DO BEM E DA SUA ZONA DE PROTECÇÃO 

Índice dos mapas e plantas que se apresentam, seguidamente, neste item: 

Fig. 1.e.1 – Localização de Elvas nos mapas de Portugal e da Península Ibérica
                         

Fig. 1.e.2 – Bem classificado e zona de protecção 
                         

Fig. 1.e.3  – Centro histórico 
                         

Fig. 1.e.4 – Planta do castelo
                         

Fig. 1.e.5 – Planta do Forte de Santa Luzia
                         

Fig. 1.e.6 – Planta do Forte da Graça
                         

Fig. 1.e 7 – Planta do Fortim de São Mamede
                         

Fig. 1.e.8 – Planta do Fortim de São Pedro
                         

Fig. 1.e.9 – Planta do Fortim de São Domingos ou da Piedade
                         

COUNTRY

PROVINCE

NAME OF THE PROPERTY

The Garrison Border Town of Elvas and its Fortifications

GEOGRAPHICAL COORDINATES TO THE NEAREST SECOND

Castle's homage tower

MAPS AND PLANS SHOWING THE BOUNDARIES OF THE PROPERTY AND ITS PROTECTION ZONE

The following is an index of maps and plans presented under this item:

Location of Elvas on the map of Portugal and the Iberian Peninsula

Classified property and buffer zone boundary 

Historic centre  

Castle plan 

Fort of Santa Luzia plan 

Fort of Graça plan

Fortlet of São Mamede plan

Fortlet of São Pedro plan

Fortlet of São Domingos or of Piedade plan
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BEM CLASSIFICADO / CLASSIFIED PROPERTY

Designação do componente
Name of the component part

Coordenadas do ponto central do componente
Coordinates of the central point of the component part

Área do componente (ha)
Area of component part (ha)

Área da zona de protecção (ha)
Area of the buffer zone (ha)

Componente n.º 
Component part n.º

1

2

3

4

5

6

Aqueduto da Amoreira
Amoreira Aqueduct

Centro Histórco
Historic Centre

Forte de Santa Luzia e o 
caminho coberto (entre 2 e 3)
Fort of Santa Luzia end the 
covered way (between 2 and 3)

7

Forte da Graça
Fort of Graça

Fortim de São Mamede
Fortlet of São Mamede

Fortim de São Pedro
Fortlet of São Pedro

Fortim de São Domingos
Fortlet of São Domingos

38º52’50.23’’N / 7º09’47.96’’W

38º52’22.63’’N / 7º09’29.76’’W

38º52’27.24’’N / 7º09’34.18’’W

38º53’40.62’’N / 7º09’51.01’’W

38º52’16.34’’N / 7º09’16.80’’W

38º52’18.59’’N / 7º09’54.59’’W

38º52’39.59’’N / 7º10’37.14’’W

Área total (em hectares) / Total area (in hectares)

38º52’40.82’’N / 7º10’20.93’’W

7504 m 
(in total length)
c. 0.8148 ha 

(bem classificado / classified property)

125.4311 ha

19.4216 ha
0.2900 ha

7.9608 ha 

1.9843 ha 

12.1989 ha 

179.3559 ha 690 ha 

690 ha 
11.2544 ha 

1.f ÁREA DO BEM (ha) E DA SUA ZONA DE PROTECÇÃO
     

Área do bem 

179.3559 ha

Área da zona de protecção

690 ha

AREA OF THE PROPERTY (ha) AND OF ITS PROTECTION ZONE

Area of the property

Area of protection zone

*

* Áreas das fortificações com as suas esplanadas 
  
** Área superior à inicialmente proposta, correspondendo às recomendações do Comité do Património Mundial da UNESCO e acordada pela Comissão Técnico-científica, conforme Fig. 1.e.2 (Julho de 2012)
    

Fortification areas with their glacis

Area larger than originally proposed, in line with the recommendations of UNESCO's World Heritage Committee and agreed by the Technical and Scientific Committee, as seen in Figure 1.e.2 (July 2012)

**
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Fig. 1.e.1 - Localização de Elvas no mapa de Portugal e da Península Ibérica
             Location of Elvas on the map of Portugal and the Iberian Peninsula

Fig. 1.e.2 – Bem classificado e zona de protecção 
               Classified property and buffer zone boundary 
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Fig. 1.e.3 – Centro histórico 
               Historic centre 



009
CIDADE-QUARTEL FRONTEIRIÇA DE ELVAS E SUAS FORTIFICAÇÕES

N

Fig. 1.e.4 – Planta do castelo
               Castle plan 

(Castelo de Elvas, Boletim Monumentos, n.º 54, DGEMN, 1948)



010
CIDADE-QUARTEL FRONTEIRIÇA DE ELVAS E SUAS FORTIFICAÇÕES

Fig. 1.e.5 – Planta do Forte de Santa Luzia
               Fort of Santa Luzia plan 

50 m
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Fig. 1.e.6 – Planta do Forte da Graça
               Fort of Graça plan
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Fig. 1.e 7 – Planta do Fortim de São Mamede
               Fortlet of São Mamede plan
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Fig. 1.e.8 – Planta do Fortim de São Pedro
              Fortlet of São Pedro plan
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Fig. 1.e.9 – Planta do Fortim de São Domingos ou da Piedade
              Fortlet of São Domingos or of Piedade plan


